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SELLER CODE : 91001692 YOUR CONTACT SCHAUER Sandra SHIPPED ON : AT 00:00:00
CUSTOMER NUMBER : 101858 PHONE NUMBER - +49 621 3971 326 REQUIRED DATE : 13.07.2020 AT 00:00:00
OUR CONTACT =
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3 BT B ) o) e o e
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SO s St A RO T
CUSTOMER MATERTAL Nrf-BESpam UNIT [BACKAGE| oOF OTY PER] TRANSPORT UNIT Nr
REVISION LEVEL PACKAGE lPACRAGE
53145019 g oo 16 600 101153363
9009082861 G
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X
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ACCETTAZIONE M
Quantita dickiarata; Pmm..o
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio: P .
Quantita mbali: ey ; ket
S35 Conformits alle schede d'imballo: .@ " s
S RYEEA :
S Da trollo: 10 e i
EREE EaE S 2
61 oy TOTAL GROSS WEIGHT : 357,200 KG
RETT TOTAL Nr OF TRANSPORT UNIT : 4
TRANSPORT UNIT NUMBER : DHL
TRANSPORT ID : 67484

HUTCHINSON GMBH, Hansastrafle 66, 68162 Mannheim/Germany
We make it passible Telefon: +49{(0)621-3971-0 Fax: +49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de
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HUTCHINSON GMBH, Hansastrafe 66, 68169 Mannheim/Germany
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HUTCHINSON GMBH, Hansastrafle 66, 68169 Mannheim/Germany
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Transport Order

Mittente Ne
Sender VAT-[D-No.

HUTCHINSON GMBH

HANSASTR.

D-5816%9 MANMHEIM

v—=2) 7/ 4

1!

'i[.-'

Data / Date

10— JHL —20820

MR

Indirizzo del luage di carico {di ritiro}

Collection address

Qrdine df trasporto
Order code

ZOV-EC-1 150000

Destinatarlo N* partita IVA
Censignee VAT-ID-No,

MAGNA PT S.F.A.

VIA DEI CICLAMINE 4
I-700G26 MODUBNO

Dfranco dom, franco fabbrica
free domidle exwarks

EXW

Condizioni d trasperte/Delivery tems | Indirizo terminale

‘Terminal address

DHL FREIGHT GMBH

Ol Cmgge | WORMS

[Jfsipes jeamogs | ALTRHEINSTRASSE 3
papt —wend |D-67550 WORMS RHEINDUERH

Ml i | Tels+49 62 42 509 0
i Fax:+49 &2 42 509 130

Indirizzo di consegra defla merce

Assicurazipne complementare Numero di dossier
Additiona) transport insurance | Terminal reference

Note

Delivery address D?E I:‘ "n:
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumrency Value for insurance
Mol THb-INU.Q41Ecs
Terminal di anivo © 7= * Nitmera felefonica lindaia
Destination terminal Contact tel,
BAR] + 32 7 80 5315811
Matche e numerd Quantita Imbaliaggio | Descrizione della merce ) Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
PRRTS 420, 0
7 | PLE [PARTS
Peso tassahile in kE Totala peso lordo in ki
EX WORKS Payable weight in kg Total gross weight in kg
Din, X mx anx m=__ &, O8@ 755, Q) 4200
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolari / Special Instructions Allegati / Enclosures
bt}
- - 1\
FOAMEEANAGT { BI D A=Y .
Eit]ilru dal miﬂents goilsegna al dafitinataria Lmorgmm . ] v o M & =TT BN 'E? t gﬂﬂh’:‘ ‘e\gr’iﬁé%deﬁhﬁné'ma‘-i-
ollection at serder elivery o consignee czording to transport damages have ta be note n rid,sj 5
Y ’ upan del%ery of the mn;spignmenr. amages not visiblemmﬁmﬁmﬁd inipc- ﬁ%’&ﬁﬁﬁ’{: tgdﬁ)
Data / Date, * | Data/Date writing to the responsible EURQCONRECT terminal within 7 days after defivery.
QOrario / Time Orario / Time 1 5 L G 2[]

N —

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

Firma dell’autista / Driver's signature Firma del destinatario
Consignee’s signature

Nomae di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

"Ricevuto don risefa di
verifica su quafté e quantita”

Tutte le spedizioni EUROCOJ\INE’C?sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro}.
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2



